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Sprendimo santrauka

1. Bendrijos prekių ženklas — Bendrijos prekių ženklo sąvoka ir įgijimas — Absoliutūs
atmetimo pagrindai — Atskiras skirtingų atmetimo pagrindų nagrinėjimas
(Tarybos reglamento Nr. 40/94 7 straipsnio 1 dalis)

2. Bendrijos prekių ženklas — Bendrijos prekių ženklo sąvoka ir įgijimas — Absoliutūs
atmetimo pagrindai — Skiriamųjų požymių neturintys prekių ženklai
(Tarybos reglamento Nr. 40/94 7 straipsnio 1 dalies b punktas)
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SANTRAUKA — BYLA T-302/03

1. Kiekvienas iš Reglamento Nr. 40/94 dėl
Bendrijos prekių ženklo 7 straipsnio
1 dalyje išvardytų atsisakymo įregistruoti
pagrindų yra nepriklausomas nuo kitų ir
privalo būti nagrinėjamas atskirai. Be to,
minėti atmetimo pagrindai turi būti
aiškinami atsižvelgiant į bendrąjį intere­
są, kuriuo kiekvienas iš jų grindžiamas.
Bendrasis interesas, į kurį atsižvelgiama
nagrinėjant kiekvieną atmetimo pagrin­
dą, gali ar net privalo atspindėti skirtin­
gus argumentus pagal konkretų nagri­
nėjamą atmetimo pagrindą. Tačiau mi­
nėtos nuostatos b–d punktuose nurody­
tų pagrindų atitinkamos taikymo sritys
akivaizdžiai sutampa. Konkrečiai kal­
bant, žodinis prekių ženklas, kuris api­
būdina prekių ir paslaugų savybes Reg­
lamento Nr. 40/94 7 straipsnio 1 dalies
c punkto prasme, dėl šios aplinkybės
neišvengiamai neturi skiriamųjų požy­
mių tų pačių prekių ar paslaugų atžvilgiu
šio reglamento 7 straipsnio 1 dalies
b punkto prasme.

(žr. 33, 34 punktus)

2. Žodinis žymuo map&guide, kurį pra­
šoma įregistruoti „kompiuterinei progra­
minei įrangai“ ir „programavimui kom­
piuteriams“, priklausantiems Nicos su­
tarties 9 ir 42 klasėms, atitinkamų prekių
atžvilgiu neturi skiriamųjų požymių Reg­
lamento Nr. 40/94 dėl Bendrijos prekių
ženklo 7 straipsnio 1 dalies b punkto
prasme, nes anglų kalba kalbančiai
plačiajai visuomenei priklausančio pa­
prasto vartotojo požiūriu žymuo gali
apibūdinti paraiškoje įregistruoti nuro­
dytas prekes ir paslaugas. Iš tiesų Bend­
rijos teritorijoje, kurioje kalbama anglų
kalba, šis žymuo gali būti naudojamas
žymėti tą kompiuterinę programinę
įrangą ir tas programavimo kompiute­
riams paslaugas, kurios skirtos (miesto)
planams ir (kelionių) vadovams. Iš to
matyti, kad semantinis žymens map&­
guide turinys leidžia atitinkamos visuo­
menės daliai iš karto nesvarstant nusta­
tyti tiesioginį ir konkretų ryšį su kom­
piuterine programine įranga ir progra­
mavimo kompiuteriams paslaugomis,
atliekančiomis (miesto) plano ir (kelio­
nių) vadovo funkciją.

(žr. 47, 51 punktus)
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